
MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Spürts  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www  mammutch

Phone  +41 (0)62  769 81 81

Fax  +41 (0)62  769  EI1 ö

info@mammut ch

EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.7 Alpine  Sender  Dry  Rope  30m

Type  number:

2010-05220

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  8.7  Alpine  Sender  Dry  Rope  30m,  2010-05220

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

peformed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A  021321  0407  REV. O1 issued on 18/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A  021321  0407  REV. O1 issued on 18/08/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Geiman Eu und  lIKCA-Konformittitserklärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitatserklärung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterpriifung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  [)ie  notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat die EU-Baumusterprüfung  lMüdul  B) durchgefuhrt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 uKCA  Baumusterprüfung:  Die notiffzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprfüung  (Modul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitatsbewertungsverfahren

- Müdul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EUl 2016/425  auf  Gtundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Llnterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
Fiench D6c1aratian  de  conformitä  LIE et  lIKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La präsente  dädaration  de conformitä  est  ätablie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le pmduit  mentionru:  au point  4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2ü16/425 relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisöes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  lIE  : L'organisme  notifiä...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de  type  UE lmodule  B) et a d61ivrö
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  LlKCA : l'organisme  notifi6...  numäro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'6va1uation  de la conformitä  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  h la procädure  visöe  ä l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (LlE) 2ü16/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

g. Sign6  par  et  au nOm de:...
Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  [)PI:...  Numero  del tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitti  b rilasciata  sütto  I'esclusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. Oggetko  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al puntü  4 ti conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notiflcato...  numero  di identiflcaziüne...  ha effettuato  l'esame  uE del  tipo  lmodulo  B) e ha
rilasciato  il certiffcato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identiflcazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DR ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulü  C: il prodotko  ä soggetko  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamentü  iUE)  2(]16/425  sulla  base  del
controllo  intemo  della  produzione.

9. Firmato  a nüme  e per  conto  di:...
Swedish EU- och LIKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...

3. [)enna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Roremfü  forförsäkran:  hjfüm...

5. Föremälet  för  forsäkran  som  beskrivsi  punkt  4 bverensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personlig
skyddsutrustning  2ü16/425

6. Harmoniserad  standard  som  anvants:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmalda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typküntrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2  lJKCA-typkontroll:  Det  anrnälda  organet...identifikationsnummer...  har utfort  UKCA-t7pk0ntro11en  lmodul  B) oCh har  utfärdat  UKCA-
typkontrolIintyget...  ....

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Müdul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bllaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. llndertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Noiwegian Eu-  og UKCA-samsvarserkIairing

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkleringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  glelderfor:  hjelm...

5. ProduMet  SOm etkla_ringen  g)elder  fOr, Söm beskrevet  i pum«t  4, er i samsvar  med  fallgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepröving: Det meldte organet...identifikaJonsnummer...  utfBrte bu-typeprsvingen  (modul B) og EU-typepraivingssertimtatet

... utstedt  den,,..

7.2 LlKCA-typeundersökelse: Det meldte organet...  identiflkasjonsnummer...  utfsrte  llKCA-typeundersökelsen  (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  felgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul  C) i forordnmg  (EU) 2016/425  baseri pä intern

produkslonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produt+naam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen vetantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is cünform met de verordeninB: PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  nürm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het EU-typeonderzoek  imodule  B) uitgevüerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzüeksceriificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het produd  is de procedure  van bijage  VI (module Cl van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de confürmidbd  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Niimero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. 051eto de la dedaraciön: casco...

5. EI üJeto  de la declarack)n descrito en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2[)16/425

6. Llso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI orBanismo notificado...  nömero de identificaci6n  ... ha realizado el examen de tipo UE im6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo nütificado...  ru)merü de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha

expedido el ceriificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä suieto al procedimiento  de evaluaciön de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimientü  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 20161425 sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado por y en nombre  de:...

Iczech
Prohfü!ieni  o shodä EU a l1KCA

1. Näzev %robku  OOP:... (:islü typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohläöeni o shodä se vydävä na %hradni  odpovädnost  v9robce:...

4. Pfedmät  prohläleni:  pFilba...

5. Pfedmät  prühläIeni  popsan9 v bodä 4 je ve shodä s naffizenim: Nafizeni EU 2C)16/425 o OOP

6. Poufitä harmonizüvanä  norma:...

7. vyÖetfenitypu:

7.1 EU pPezkou3enJtypu: üznämen9sulJekt...identifikaöni  eislo... provedl  EU pfezkouöenitypu  (modul B) a vydal certifikät  EU

pfezkou3enitypu...  na adrese.....

7.2 PFezkouöeni typu llKCA: üznämen9  sublekt...identifikaöni  öfslo... provedl pFezkouöeni typu uKCA (müdul B) a vydal certifikät  o

pPezkoulenitypu  UKCA........

8. OOP pod16M näsledujicimu püstupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek pod16hä postupu stanovenömu  v priloze VI (madul C) naPizenf (EU) 2016/425  na zäkladä interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za ajm6nem:...

Polish Deklaracja  zgodno4ci z UE i UKCA

1. Produkt!iOl:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq deklarac% zgodno4ci wyda)e siq na wylqcznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiüt  deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  n:nie)sze) deklaracji )est zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2C)16/425 dotyczqce !)OI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:
7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modui  B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu LIKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B)i wydala

certyfikat  badania typu uKCA.......

8. 401 podlegalq nastqpujqce) procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41one) w za%czniku VI (modu+ C) do rüzporzqdzenia (UE) 2016/425  na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Flnnish EU:n %a UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
1. Henkilönsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...
S. Edellä 4 kohdassa kuvattu  vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilonsuojainasetus  2ü16/425
6. Käytetty yhdenmukaistetku  standardi:...
"t. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osüitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  llmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  lmoduuli  B) )a antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuüjaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Müduuli  C: Tuütteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2016/42S liitteessä VI lmoduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta allekirjoittanut:...

l'oifüguese Declara(äo de conformidade  da LIE e da UKCA
1.ProdutoEPl:...  Ni)merodotipü:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:...
4. Objeto da declara(äü:  capacete...

S. O objeto  da declaragao mencionado  no ponto  4 estä em conformidade  com a legisla(;äo: Legislagäo EPI iUE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismü notificado...  ni)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: C) organismo notificado...  m)mero de identificatäo...  realizou o exame de tipo lJKCA {m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. C) EP14 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä su)eito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI 1M6du1o C) do Regulamento lUE) 2016/425,  com base no

controlo interno  da produ(äo  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenis  o zhode E(I a UKCA

1. V9robok OOP:... eislo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnii  zodpovednosl  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim:  Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pou»itä harmonizovanä  normy:...
7. skü3ka typu:

7.1 El:I skö3ka typu:  Notifikovan9  orgän...  identifika5ru:  öislo... vykonal EÜ skü3ku typu (modul B) a vydal certifikät  ECI sküäky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküUka UKCA: Notif1kovan9 orgän...  identifikaen6  äislo... vykonal typovii  sküöku UKCA (modul Bl a vydal certifikät  o typovej
ski)Uke UKCA.......

8. OOP %e predmetom  nasledujöceho  postupu posudzüvania zhody
- Modul  C: V9robük podlieha püstupu stanoven4mu  v prilohe VI lmodul  C) nariadenia (ElIl) 2016/42S na zäklade vn(torne)  kontroly

%roly
9. Podpisan6 za a v mene:...

Slovenian Iziava o skladnosti  EU in UKCA
1. C)sebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. prüizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  }e odgovoren  izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: eelada...

5. Predmet izjave iz tüäke 4 ie v skladu z ustrezno  zakonodaio: Predpis EU o Osebni varüvalni  opremi 2016/425
6. Uporabljeni harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Prig1a3eni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certiflkat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa LIKCA: PriglaAeni organ...identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaööitna oprema je predmet  naslednjih postüpkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod veJa postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/42S na podlagi notraniega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaÄenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Gteek äfl)iiiiürl  auppt5p4imor1( EE xat  UKCA

1. npo'[6v MAn:...  Apt$ö(rönou:...
2. Karaaxguaa'rq(:...

3. H üapoöaa  (tiiail  auplxöp%otl(  exö(5erat  !E  anoxAgtmut5  gufü)vr  rou xaracxguatmi:...
4. Avrutg(pgvo ril(  5iiAuxit1(: xpävo<...
5. To avrtxg(ligvo  t4(  5r1Atiiür1( nüu nepypä$üat  mo arHit(o  4 efüai atiivo  '«ptx;tov  xüvovtoliö:  Kavüviop6(  MAn 2016/425  EE
6. Evappovtaliävo  üp6runo  nou ypi1ütHonotiifüyg:...
7. s(baoil  r(mou:

7.1. EF,haor timou  EE: O itovo;noiyävo(  opytivtüptx;...  apt%iei4 avayvaiptorl(...  5tsv1py7oe  rqv gF,baor r(mou EE (evörrlta  B) xat
45uae  rrl pg13aLtiiar 4raoq<  r(mou EE... orq 5u_öeuvor.....
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7.2. E(haci)  n)üou  UKCA: 0 xütvoütxi)pävtx,  opyavtapö(...  apt(%i6( avayvi;ipror4...  Ayet 5tevepyiiaavr1v  4vaat1  nmou  UKCA

ievemlra  B) xat äHa ex5aioet T0 üunoüou1n+t6  4vaür1(  vfütou UKCA........

8. To MAn uü6xarat  a'rilv ax6Aouei1 5ta6utao(a  a(tok6yrar1t,  rrl(  üupp6p%üqt,...

- Ev6rr1ra r: To itptiRiv  uit6xgtrar  arrl &a(nxao(a  nou op((»at  mo napäprrlpa  VI (Evtmlra  r) rou xavovralioi)  (EE) 2ü16/425 (kse+

eouirepixoö e)iäyHou itapayuiyfl(

9. Yitoypa4ir1 yra xat g( ov6paro(:...
Hungarian EU 6s UKCA megfe1e1ös6gi nyilatkozat

1. Eg%ni vt'd6eszköz:... Tipusszäm:...

2. Gdrt6:...

3. Ez a megfelelels%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss4gäre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozattärgya:  sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szem61yi v6deifelszereläsekr51 SZ016 2016/425  sz. jogszabfüya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:

7.1. Ell-tipusvizJlat:  A bejelentett  szenezet...  a:mnosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgälatüt  (B müdul) 6s kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tam)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A be%lentett  szervezet...  azünosit6 szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitotta  az

UKCA tipusvizsgfüati  tam)sitvänyt........

8. A szemälyi vädöfe1szere16sre az aläbbi megfelel6sögärMkeläsi  eljjräs  vonatkozik

- C modul: A termäkre  az iEU) 2016/425  rendelet  VI. me116k1eMben (C modul) meghatärozott  eljfütis vonatkozik  beJs6 (HärtAse1lenörz6s

alap)än

19. A tarn)sftvänyt  a következ6 nevöben ös megbrzäsäb61 trtäk alä:...

Romanian

I

Declarajia  de confürmitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiedul  dedara)iei:  cascL..

5. C)biectul declaraiiei  descris la punctu14  este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea  de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismu) notificet...  numärul de identificare...  a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) @i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitälii

- Müdulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute ?n anexa VI (modulul  C) la Re@ulamentul (UEi 2016/425 pe baza cantrolului

intern al produc}iei

9. Semnat pentru 5i Tn numele:...
sulgarlan 4eüapaqtai  :ia cborsercrsxe  sa EC u uKCA

1. npo4yicr, npepcraamsaiu,  /I+IIlHO npepnasso  cpeprrao  (/InC):...  Hovep iia nina:...

2. npoxaso,qxren:...

3. Hacroqulaia  4e+thapau,mi aa cboiserc'rsze  e va4a,qesa no4 nbmiara orrosophocr  iia npoxaso4xvenq:...

4. npe,qver  sa p,exnapaqvuna: xaciia...

5. npe4ve'ür  iia 4eshapatyigva,  orvcah  s roqsa 4, e s cborsercraxe  c pernavehv:

PerhavehriEC)  2016/425 0THOCHO hiiqsrire  npe4naaiix  cpe4crsa

6. Xanoh:isami xapxosxaxpaiix  cras4apnx:...

7. xacnep,sase iia mna:

7.1 EC x:icne,qsa+ie ha vxna: Hoimliiqilxpasxpn  opraii...  x,qeii'rx$x+tai1xoheh sovep...  e xasbpuixn  EC xacm,qsaiie  sa 'rxna (xo4yn  E) ii

e yapan ceprm%xar  aa EC x:icng4saiie  sa wna...  sa....

7.2 Hacne4eaiie sa vxna sa UKCA: Horx%qnpasiitir  üprah...  x4eiini4ixi«a+4xoseii  qoxep...  e xasbpuiiih  xacne,qsaiie sa i'xna ha UKCA

(vo,qyn B) y e sapan cep'nitjix+iaraa  xacne,qsase sa 'riina iia UKCA.......

8. %qiioro  npe4na'so  cpe,qcrso noHexiü  sa cne4sa'ra npoqe4ypa  aa oqehqsase  iia cboyseicrsxeio

- Mopyn C: npo,qyx'ibv e npep,xe'r iia npoqepypara,  nocoiieha s npiinomesxe  VI (xo4yn  C) s'bx PernaveiiriEC)  2016/425,  sba ociiosa

Ha BbTpellleH npCIH3BJCTBe1-1 llöHTpO/l
9. no,qrvcas  aa H OT mviero ha:...

üanlsh 0verensstemmeIseserkIaering  fra EU oH UKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne üverensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse  med fürordningen:

EU-forordning  2(]16/425 om petsonlige  va_rnemidler

6. Anvendt  harmüniseret  standard:...

7. typeundersglgelse:

7.1 EU-typeafpnlvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  EU-typeafpraivningen imodul B) og udstedt  ElI-

typeafprBvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfgirt UKCA-typeafprsvningen  imodul  B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsatkesten.......

8. Det petsonlige  vairnemiddel  er omfattet  af fslgende  overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordtüng,  (ELI) 2016/425  pä g,rund1aB af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  br  og pä vegne af:...

Estonian ELi ja uKCA vastavusdekIaratsioün
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1.Isikukaitsevahend:...  T(iubinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. [)eklareeritav  toode:  kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi maärus (EL) 2C116/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüfibihindamise  (moüdul B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imoodul  B) )a väJastanud
UKCAtüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse };irgmist vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2ü16/42S VI lisas lmoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  s1seküntrolli alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian ES un lIKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  rafojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra>otäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräci]a irizdota  vienTgi uz ratotäja atbildibu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekimets  atbilst  regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmünizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazipotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........
8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2016/42S VI pielikurnä  lC modulis)  izklästTtä procedüia,  pamatojoties  uz ieköä)o raioöanas
kontroli

9. ParakstTts Udas personas värdä:...
Lithuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipü  numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !ii atitikties  deklaracija ßduodama  tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Üeklaracijos objektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos otJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2ü16/425 däl asmeniniq  apsaugüs priemoniq
6. Taikyti  darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: nütifikuoföji  {staiga... identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... sveta:n=;e.....

7.2 UKCA tipo  tyrimas:  Paskelbtoji istaiga...  'identiflkavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) iriAdavä LlKCA tipo tyrimosertifikatq...  ....
8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» Jir  kienü vardu pasiraäyta:...

. Turklsh AB ve uKCA uygunluk  Beyaru
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalmzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beysnin konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanm konusu, 5u ybnetmelik  gere@lnce be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD YonetmeliJi
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül B) @en;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) gergek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasini  düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk  de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül  C: Ürün, ig üretim  kontrolü  temelinde  2016/C5  sayili Tuzü@ün lAB) Ek Vl'sinda lModi)l  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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